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Civil Procedure Law of the People’s
Republic of China

(Adopted at the Fourth Session of the Seventh National
People’s Congress on April 9, 1991, promulgated by
Order No. 44 of the President of the People’s
Republic of China on April 9, 1991, and effective
as of the date of promulgation)
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Part One General Provisions

Chapter I The Aim, Scope of Application
and Basic Principles

Article 1  The Civil Procedure Law® of the |
People’s Republic of China is formulated on the basi
of the Constitution and in the light of the experience
and actual conditions of our country in the trial of civil

cases.

Article 2 The Civil Procedure Law of the
People’s Republic of China aims to protect the exer-
cise of the litigation® rights of the parties and ensure
the ascertaining of facts by the people’s courts, dis-
tinguish right from wrong, apply the law correctly,
try civil cases promptly, affirm civil rights and obliga-
tions, impose sanctions for civil wrongs, protect the
lawful rights and interests of the parties, educate citi-
zens to voluntarily abide by the law, maintain the so-
cial and economic order, and guarantee the smooth
progress of the socialist construction.

Article 3 In dealing with civil litigation arising
from disputes on property and personal relations be-
tween citizens, legal persons or other organizations
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and between the three of them, the people’s courts
shall apply the provisions of this Law.

Article 4 Whoever engages in civil litigation
within the territory of the People’s Republic of China
must abide by this Law.

Article 5 Aliens, stateless persons®, foreign
enterprises and organizations that bring suits or enter
appearance in the people’s courts shall have the same |
litigation rights and obligations as citizens, legal per-
sons and other organizations of the People’s Republic
of China.

If the courts of a foreign country impose restric-
tions on the civil litigation rights of the citizens, legal
persons and other organizations of the People’s Repub- |
lic of China, the people’s courts of the People’s Re
public of China shall follow the principle of reciproci-
ty® regarding the civil litigation rights of the citizens,
enterprises and organizations of that foreign country. |

Article 6 The people’s courts shall exercise ju- |
dicial powers ®with respect to civil cases. :

The people’s courts shall try civil cases inde
pendently in accordance with the law, and shall be !
subject to no interference by any administrative organ
public organization or individual.

Article 7 In trying civil cases, the people’s |
courts must base themselves on facts and take the law
as the criterion.

Article 8 The parties in civil litigation shal
have equal litigation rights. The people’s courts shall
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in conducting the trials, safeguard their rights, facili
tate their exercising the rights, and apply the law
qually to them.

Article 9 In trying civil cases, the people’s |
courts shall conduct conciliation for the parties on
voluntary and lawful basis; if conciliation fails, judg
ments shall be rendered without delay.

Article 10 In trying civil cases, the people’s |
courts shall, according to the provisions of the law |
follow the systems of panel hearing®, withdrawal®
public trial and the court of second instance being that |
of last instance.
 Article 11 Citizens of all nationalities shall
have the right to use their native spoken and written:
languages in civil proceedings.

Where minority nationalities live in aggregation
in a community or where several nationalities live to-

92

gether in one area, the people’s courts shall conduct
hearings and issue legal documents in the spoken and
written languages commonly used by the local nation-
alities. :

The people’s courts shall provide translations for
any participant in the proceedings® who is not familiar
with the spoken or written languages commonly used
by the local nationalities.

Article 12  Parties to civil actions are entitled
in the trials by the people’s courts to argue for them-
selves. -
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Article 13  The parties are free to deal with
their own civil rights” and litigation rights the way
they prefer within the scope provided by the law.

Article 14 The people’s procuratorates shall
have the right to exercise legal supervision®
proceedings. :

Article 15 Where an act has infringed upon the
civil rights and interests of the State, a collective or-
ganization or an individual, any State organ, public
organization, enterprise or institution may support the
injured unit or individual to bring an action in a

over civil

people’s court.

Article 16 The people’s conciliation commit-
tees? shall be mass organizations to conduct concilia-
tion of civil disputes under the guidance of the grass-
roots level people’s governments and the basic level |
people’s courts.

The people’s conciliation committee shall conduct |
conciliation for the parties according to the Law and
on a voluntary basis. The parties concerned shall car-
ry out the settlement agreement reached through con
ciliation; those who decline conciliation or those for

whom conciliation has failed or those who have backed
out of the settlement agreement may institute legal
proceedings in a people’s court.

If a people’s conciliation committee, in conduc-
ting conciliation of civil disputes, acts contrary to the
law, rectification shall be made by the people’s court.
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Article 17 The people’s congresses of the na-
tional autonomous regions® may formulate, in accord
ance with the Constitution and the principles of this
Law, and in conjunction with the specific circum-
stances of the local nationalities, adaptive and supple
mentary provisions®. Such provisions made by an au
tonomous region shall be submitted to the Standing
Committee of the National People’s Congress for ap
proval; those made by an autonomous prefecture or
autonomous county shall be submitted to the standing
committee of the people’s congress of the relevant
province or autonomous region for approval and to the
Standing Committee of the National People’s Congress
for the record.

Chapter II Jurisdiction

Section 1 Jurisdiction by Forum Level

Article 18 The basic people’s courts® shall |
have jurisdiction as courts of first instance® over civil |
cases, unless otherwise provided in this Law.

Article 19 The intermediate people’s courts ©
shall have jurisdiction as courts of first instance over !
the following civil cases:

(1) major cases involving foreign element;

(2) cases that have major impact on the area
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under their jurisdiction; and
(3) cases as determined by the Supreme
People’s Court” to be under the jurisdiction of the in-
termediate people’s courts.
Article 20 The high people’s courts® shall have
jurisdiction as courts of first instance over civil cases
that have major impact on the areas under their juris-

diction.

Article 21 The Supreme People’s Court shall
have jurisdiction as the court of first instance over the
following civil cases:

(1) cases that have major impact on the whole
country ; and

(2) cases that the Supreme People’s Court
deems it should try.

Section 2 Territorial Jurisdiction

_ Article 22 A civil lawsuit brought against a cit-
izen shall be under the jurisdiction® of the people’s
court of the place where the defendant® has his domi-
cile®; if the place of the defendant’s domicile is
different from that of his habitual residence®, the law-
suit shall be under the jurisdiction of the people’s
court of the place of his habitual residence.

A civil lawsuit brought against a legal person or
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any other organization shall be under the jurisdiction
of the people’s court of the place where the defendant
has his domicile.

Where the domiciles or habitual residences of
several defendants in the same lawsuit are in the areas
under the jurisdiction of two or more people’s courts,
all of those people’s courts shall have jurisdiction over
the lawsuit.

Article 23  The civil lawsuits described below
shall be under the jurisdiction of the people’s court of
the place where the plaintiff® has his domicile; if the
place of the plaintiff ’s domicile is different from that
of his habitual residence, the lawsuit shall be under
the jurisdiction of the people’s court of the place of the
plaintiff ’s habitual residence :

(1) those concerning personal status brought
against persons not residing within the territory of the
People’s Republic of China;

(2) those concerning the personal status of pe-
rsons whose whereabouts are unknown or who have
been declared as missing;

(3) those brought against persons who are un-
dergoing rehabilitation through labour®; and

(4) those brought against persons who are in
imprisonment.

Article 24 A lawsuit brought on a contract dis-
pute® shall be under the jurisdiction of the people’s '3
court of the place where the defendant has his domi- |
cile or where the contract is performed.
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Article 25 The parties to a contract may agree
to choose in their written contract the people’s court of |
the place where the defendant has his domicile,
where the contract is performed, where the contract is |
signed, where the plaintiff has his domicile or where
the object of the action is located to exercise jurisdic-
tion over the case, provided that the provisions of this
Law regarding jurisdiction by forum level and exclu-
sive jurisdiction” are not violated.

Article 26 A lawsuit brought on an insurance
contract dispute shall be under the jurisdiction of the
people’s court of the place where the defendant has his
domicile or where the insured object® is located.

Article 27 A lawsuit brought on a bill dispute
shall be under the jurisdiction of the people’s court of
the place where the bill is to be paid or where the de- |
fendant has his domicile.

Article 28 A lawsuit arising from a dispute o-
ver a railway, road, water, or air transport contract or
over a combined transport contract shall be under the
jurisdiction of the people’s court of the place of dis- ¢
patch® or the place of destination® or where the de-

fendant has his domicile.

Article 29 A lawsuit brought on a tortious act®
shall be under the jurisdiction of the people’s court of-
the place where the tort is committed or where the de-
fendant has his domicile.




